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Montage und Installation ausschlieRlich
durch eine Fachkraft im M&belbau mit
geeigneter fachlicher Ausbildung und mit
Kenntnissen und Erfahrung, sodass sie
Gefahren erkennen und vermeiden kann,
die in Verbindung mit den auszufihren-
den Tatigkeiten und deren Folgen steht.

Vor Montage, Installation, Inbetrieb-
@ nahme und Bedienung des Produkts

separate Betriebsanleitung und

Montageanleitung beachten.

Die Betriebsanleitung und die Montageanleitung
kénnen mithilfe des QR-Codes oder der
Internetadresse im Internet abgerufen werden.
Wenn kein Download mdglich ist,
Betriebsanleitung und Montageanleitung

beim Hersteller anfordern.

Assembly and installation work may only
be carried out by experts in furniture

construction with the adequate level

of professional training, knowledge

and experience to recognise and avoid

hazards that may arise in connection

with their work and its outcomes.

Please observe the separate operating
instructions and assembly instructions

before mounting, installing,
commissioning or operating the product.

The operating instructions and assembly
instructions can be accessed online via the
website or using the QR code. If downloading
is not an option, please request the operating
instructions and assembly instructions from
the manufacturer.

Bbnrapcku

MoHTax 1 BrpaxkaaHe UsKniounTesiHo ot
crneumanucTyi no MeGeriHo CTPOMTENCTBO
C NoAX0AsILLO NpodhecroHanHo obyyeHme
N CbC 3HAHWSA U OMUT, Taka Ye Te Aa
moraT Ja pa3nosHaBsat 1 usbsirsat
OMacHOCTUTE, CBbP3aHK
C U3BbPLUBAHNTE AENHOCTU U TEXHUTE
nocneacTaus.

I'Ipe,uw MOHTaX, BrpakgaHe, BbBeXxgaHe

@ B eKkcnnoartauua n pa60Ta C NpoaykTa,
cnassaunTe oTAenHuTe NHCTPYKLUMU 3a
eKkcnyioaTtauma U pbKOBOACTBOTO 3a
MOHTaX.

WHCTpyKUuMmUTE 3a ekcnnoaraums

1 PbKOBOACTBOTO 3a MOHTaX MoraT aa 6baart
n3TerneHu ¢ nomoulta Ha QR koga unm

OT UHTEpHET adpeca. AKO U3TErMSAHETO He

€ Bb3MOXHO, NMOWCKaNTe UHCTPYKLMUTE 3a
eKcroarauus U pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX
OT npoussoauTens.

Montage og installation m& kun udferes
af fagpersoner indenfor
mgbelkonstruktion som har egnet faglig

uddannelse, viden og erfaring til at forsta
og undga de farer og falger der kan opsta
under arbejdet.

Se separat betjeningsvejledning
@ og montagevejledning fer montage,

installation, opstart og betjening

af produktet.

Betjeningsvejledningen og montagevejledningen
kan hentes ved hjeelp af QR-koder eller pa
internettet. Hvis download ikke er mulig, kan
betjeningsvejledningen og montagevejledningen
rekvireres hos producenten.

0 Kokkupanekut ja paigaldamist voib
teostada ainult vastava hariduse,

teadmiste ja kogemustega
mooblitootmisspetsialist, kes suudab ette
naha ja valtida riske, mis vbivad tekkida

seoses tehtava tddga voi selle tagajérjel.

Enne toote kokkupanekut, paigaldamist,
kasutusele votmist ja kasutamist tutvuge

eraldi kasutusjuhendi ja
paigaldusjuhendi.

Kasutusjuhendit ja paigaldusjuhend saab
QR-koodi kaudu vdi internetiaadressi sisestamisel
vaadata internetist. Kui allalaadimine pole
voimalik, voib kasutusjuhendit ja paigaldusjuhend
kisida tootjalt.

Asennuksen saa suorittaa ainoastaan
kalustevalmistuksen ammattihenkild,
jolla on vaadittava ammattikoulutus seka
tiedot ja kokemus, jotta han voi tunnistaa
ja valttaa suoritettavista toimenpiteista

ja niiden seurauksista aiheutuvat vaarat.

Erillinen kayttdohje ja asennusohje on
huomioitava ennen tuotteen asennusta,
kayttoonottoa ja kayttoa.

Kayttdohje ja asennusohje voidaan ladata
QR-koodin avulla tai internetista. Mikali lataus
ei ole mahdollista, on kayttdohje ja asennusohje
pyydettava valmistajalta.

Le montage et I'installation doivent étre
uniqguement réalisés par du personnel
qualifié en fabrication de meubles, qui
a regu une formation spécialisée adaptée
et dispose des connaissances et de
I'expérience nécessaires pour pouvoir
détecter et éviter les dangers inhérents
aux activités qui sont a réaliser, ainsi qu'a
leurs conséquences.

Avant le montage, l'installation, la mise
en service et |'utilisation du produit,
veuillez consulter les instructions

d'utilisation et de montage fournies
séparément.

Les instructions d'utilisation et de montage
peuvent étre consultées sur Internet a 'aide

du code QR ou de I'adresse Internet. Si vous

ne pouvez pas les télécharger, veuillez demander
ces instructions d'utilisation et de montage au
fabricant.

EAANnvika

2uvappoAdynon Kail eykataoTaon

ATTO TTPOCWTTIKG E§EIBIKEUPEVO OTNV
KOATOOKEUN ETTITTAWY PE KATAAANAN TEXVIKN
KOATAPTION KaI JE YVWOEIG KAl EPTTEIPIA,
WOTE va avayvwpilel Kal va PTTopEi va
atmo@Uyel TOUG KIvOUVOUG TTou OXETICovTal
ME TG TTPOG EKTEAECN BPACTNPIOTNTEG
KQI TIG OUVETTEIEG TOUG.

Mpiv Tn cuvappoAdynaon, eykataocTaon,

@ TTPWTN B€an o€ AcIToupyia Kal XEIPIOUO
TOU TTPOIGVTOG, dIABACTE TIG EEXWPIOTEG
odnyieg Aeitoupyiag kai
ouvappoAdynong.

O1 0dnyieg Aeiroupyiag kar guvappoAdynaong eivai
d1a0¢01ueg kai aTo Internet pe Tov Kwdikd QR 1 T
O1elBuvaon Internet. Av dev eival duvati n Afqwn
TOUG, MTTOPEITE Va TIG NTACETE ATTO TOV
KATOOKEUQOTH.

Montaggio e installazione
esclusivamente a cura di un tecnico
esperto di montaggio di mobili, che

dispone di una formazione specifica

e delle conoscenze nonché
dell'esperienza idonee, in modo tale da
essere in grado di riconoscere e di evitare
i pericoli legati alle attivita da svolgere

e alle conseguenze da esse derivanti.

Prima del montaggio, dell'installazione,
della messa in funzione iniziale
e dell'utilizzo del prodotto, osservare

il manuale d'uso e le istruzioni
di montaggio, forniti separatamente.

I manuale d'uso e le istruzioni di montaggio
possono essere richiamati in Internet utilizzando
un codice QR oppure dall'indirizzo Internet.

Se non ¢ possibile scaricare il manuale d'uso e le
istruzioni di montaggio, richiederli al produttore.

Montazu i instalaciju trebaju izvoditi

iskljucivo stru€njaci za izradu namjestaja
s prikladnim stru¢nim obrazovanjem,
znanjem i iskustvom koji mogu
prepoznati i izbjeci opasnosti povezane
s radnjama koje treba izvrsiti i njihovim
posljedicama.

Prije montaze, instalacije, stavljanja

@ u pogon i rukovanja proizvodom
procitajte zasebne upute za upotrebu
i upute za montazu.

Upute za upotrebu i upute za montazu mogu

se pronaci na internetu s pomoc¢u QR koda ili
internetske adrese. Ako nije moguce preuzimanje,
zatrazite upute za upotrebu i upute za montazu
od proizvodaca.

Montazu un uzstadiSanu drikst veikt tikai
mébelu razoSanas specialists ar
piemérotu profesionalo izglitibu,
zinaSanam un pieredzi, kur$ spéj atpazit
un noveérst riskus, kas var rasties saistiba

ar veicamajiem darbiem un to sekam.

Pirms izstradajuma montazas,
uzstadiSanas, nodosSanas ekspluatacija
un lietoSanas nemiet véra papildu

lietoSanas instrukciju un montazas
instrukciju.

LietoSanas instrukciju un montazas instrukciju
ar kvadratkoda / QR-code vai interneta adreses
palidzibu var atvert timekli. Ja lejupielade nav
iespéjama, lietoSanas instrukciju un montazas
instrukciju var pieprasit razotajam.

Surinkti ir montuoti gali tik baldy gamybos
specialistas, turintis atitinkamg profesinj

iSsilavinima, Ziniy ir patirties, galintis

atpazinti ir paSalinti rizikg, kylancig

dél atliktiny darby ir su tuo susijusiy

pasekmiy.

Prie$ surinkdami, montuodami,

@ pradédami eksploatuoti ir naudoti gaminj,
laikykités papildomy naudojimo
instrukcijy ir montavimo instrukcijos.

Naudojimo instrukcijg ir montavimo instrukcijg
galite atidaryti su greitojo atsako kodu / QR Code
arba jvedus interneto svetainés adresa.

Jei atsisiysti nepavyksta, kreipkités j gamintojg

ir teiraukités naudojimo instrukcijos ir montavimo
instrukcijos.

Nederlands
Montage en installatie uitsluitend door
een meubelbouw-specialist met een

adequate vakopleiding, kennis en
ervaring, zodat hij de gevaren die
samenhangen met de uit te voeren
werkzaamheden en de gevolgen

ervan kan herkennen en vermijden.

Voor de montage, installatie,

@ inbedrijfstelling en bediening van het
product de aparte gebruiksaanwijzing
en montagehandleiding in acht nemen.

De gebruiksaanwijzing en montagehandleiding
kunnen met behulp van de QR-code of via

het internetadres worden opgeroepen.

Als downloaden niet mogelijk is,
gebruiksaanwijzing en montagehandleiding

bij de fabrikant opvragen.

Montering og installasjon skal
utelukkende utfgres av fagfolk innen
mgbelbygging med egnet utdannelse

og med kunnskap og erfaring, slik
at de kan registrere og unnga farer,
i forbindelse med oppgavene som
skal utfares og fglgende av disse.

Fer montering, installasjon, igangkjering
og betjening av produktet ma du lese den

separate bruksanvisningen og
monteringsanvisningen.

Bruksanvisningen og monteringsanvisningen kan
hentes fra Internett ved hjelp av QR-koden eller
Internett-adressen. Hvis det ikke er mulig a laste
ned, kan du skaffe deg bruksanvisningen

og monteringsanvisningen fra produsenten.

Montaz i instalacja wytacznie przez
osobe wykwalifikowang w zakresie
zabudowy meblowej posiadajgca
specjalistyczne wyksztatcenie, wiedze
i dodwiadczenie, dzieki ktérym potrafi
rozpoznawac zagrozenia, ktérych
zrodtem moga by¢ wykonywane
czynnosci i ich skutki, oraz ich unikaé.

Przed montazem, instalacja,
@ uruchomieniem i obstugg produktu

przestrzegaé¢ oddzielnej instrukcji

obstugi i instrukcji montazu.

Instrukcja obstugi i instrukcja montazu

sg dostepne do pobrania w Internecie po
zeskanowaniu kodu QR lub wpisaniu adresu
internetowego. W przypadku braku mozliwosci
pobrania instrukcje obstugi i instrukcje montazu
mozna zamowi¢ u producenta.

Os trabalhos de montagem e instalagéo
apenas podem ser realizados por
especialistas em construgédo de

mobiliario, com o nivel adequado de
formacgao profissional, conhecimentos
e experiéncia para reconhecer e evitar
perigos que podem surgir associados
ao seu trabalho e respetivos resultados.

Ler atentamente o manual de instrugdes
em separado e as instrugdes de
montagem antes da montagem,

instalacéo, colocagao em funcionamento
e utilizagao do produto.

Pode aceder ao manual de instru¢des e as
instrugdes de montagem pela internet, com

a ajuda do Cdédigo QR ou do endereco internet.
Caso néo seja possivel transferir o manual

de instrugdes e as instrugdes de montagem,
solicite a documentacéo ao fabricante.

Roméana

Lucrarile de asamblare si instalare

pot fi efectuate doar de catre expertii in
constructia de mobilier, care dispun de un
nivel adecvat de calificare profesionala,
cunostinte si experienta pentru
a recunoaste si evita pericolele care
pot rezulta din activitatile efectuate
si consecintele acestora.

Tnainte de montajul, instalarea, punerea
@ in functiune si operarea produsului

respectati instructiunile separate de

functionare si instructiunile de montaj.

Instructiunile de functionare si instructiunile de
montaj pot fi descarcate cu ajutorul codului QR
sau a adresei de Internet. In cazul in care nu este
posibila descarcarea, solicitati instructiunile de
functionare si instructiunile de montaj de la
producator.




Montering och installation ska endast
utféras av en specialist inom
mobeltillverkning som har fackutbildning

och som har kunskap och erfarenhet

sa att faror, som uppstar i samband med
arbetet som ska utféras och féljderna

av detta, kan upptéckas och undvikas.

Se den separata bruksanvisningen och

@ monteringsanvisningen fére montering,
installation, idrifttagning och anvandning
av produkten.

Bruksanvisningen och monteringsanvisningen
kan 6ppnas via Internet med hjélp av QR-koden
eller en webbadress. Om en hamtning inte

ar mojlig ska bruksanvisningen och
monteringsanvisningen bestéllas fran tillverkaren.

Montazu i instalaciju sme da vrsi samo
stru€njak iz oblasti gradnje namestaja
sa odgovaraju¢om struénom obukom,
znanjem i iskustvom, tako da moze da
prepozna i izbegne opasnosti koje mogu
nastati u kombinaciji sa obavljanjem
aktivnosti i njihovim posledicama.

Pre montaze, instalacije, pustanja u rad
@ i rukovanja proizvodom obratiti paznju

na zasebno uputstvo za upotrebu

i uputstvo za montazu.

Uputstvo za upotrebu i uputstvo za montazu se
na internetu moze preuzeti pomoc¢u QR koda ili
internet adrese. Ako preuzimanje nije moguce,
uputstvo za upotrebu i uputstvo za montazu
zatraziti od proizvodaca.

Slovencina

Montaz a instalaciu smie vykonavat
vyhradne odbornik na montaz nabytku,

ktory ma primerané odborné vzdelanie,

vedomosti a skisenosti, aby mohol

rozpoznat a vyhnut sa nebezpecenstvam

spojenym s vykonavanymi ¢innostami

a ich désledkami.

Pred montazo, namestitvijo, zagonom
in upravljanjem izdelka upostevajte
lo€ena navodila za uporabo in montazo.

Navodila za uporabo in montazo lahko na spletu
priklicete s kodo QR ali prek spletnega naslova.
Ce prenos ni mogog, za navodila za uporabo

in montazo zaprosite pri proizvajalcu.

Slovenscina
Montazo in namestitev naj izvede
izklju€no strokovnjak za izdelavo

pohistva z ustrezno strokovno izobrazbo,
znanjem in izkuSnjami, ki lahko prepozna
in prepreci nevarnosti, povezane

z delom, ki ga je treba izvesti,

in njegovimi posledicami.

Pred montazou, instalaciou, uvedenim
@ do prevadzky a obsluhou vyrobku

dodrziavajte samostatny navod

na obsluhu a montaz.

Navod na obsluhu a montaz mézete ziskat
pomocou QR koédu alebo z internetovej adresy.
Ak nemate moznost na stiahnutie online,
vyziadajte si navod na obsluhu a montaz
priamo od vyrobcu

Montaje e instalacién exclusivamente
@ por un especialista en construccion

de muebles con la formacion técnica
adecuada y con conocimientos

y experiencia, para que pueda reconocer
y evitar los peligros asociados a las
actividades a realizar y sus
consecuencias.

Antes del montaje, instalacion, puesta

@ en servicio y manejo del producto tener
en cuenta el manual de instrucciones
por separado.

Se puede acceder a las instrucciones de
funcionamiento y de montaje a través de Internet
utilizando el cédigo QR o la direccion de Internet.
Si no es posible la descarga, solicite las
instrucciones de funcionamiento y de montaje

al fabricante.

Cestina
=~ Montaz a instalaci smi provadét
pouze odbornici na vyrobu nabytku

s odpovidajici urovni odborného
vzdélani, znalosti a zkuSenosti, ktefi jsou
schopni rozpoznat pfipadna nebezpeci,
ktera mohou pfi jejich praci i nasledné
nastat, a zabranit jim.

Pfed montazi, instalaci, uvedenim do
@ provozu a provozem vyrobku si pfectéte

samostatny navod k provozu a navod

k montazi.
Navod k provozu a navod k montazi si mlzete
stahnout prostfednictvim QR kédu nebo na
internetu. V pfipadé, Ze nelze navod k provozu
a navod k montazi stahnout, vyzadejte si je od
vyrobce.

Montaj ve kurulum faaliyetleri, sadece

almis oldugu uygun meslek egitimi, sahip
oldugu bilgi birikimi ve deneyimi ile
yapilacak calisma faaliyetleriile baglantili
olasi tehlikeleri fark etme ve sonuglarini
analiz edebilme becerisine sahip mobilya
sektoriinde uzman kisi tarafindan
yapilabilir.

Uriini monte etmeden, kurmadan,

@ isletime almadan ve kullanmadan
once ilgili isletim kilavuzunu ve montaj
kilavuzunu dikkate alin.

isletim kilavuzu ve montaj, QR kodu yardimiyla
veya internet adresi girilerek internet'ten
goriintiilenebilir ve indirilebilir. Indirme miimkiin
olmadiginda, isletim kilavuzunu ve montaj
kilavuzunu Uretici firmadan talep edin.

YkpaiHcbka
MOoHTax i BCTAHOBNEHHS MOBUHHI
@ 3pincHIoBaTCsa axisLem 3i 36mpaHHs

Me6niB i3 BianoBiaHOW OCBiTOM,
3HaHHAMW Ta AOCBIAOM, KU Y 3MO3i
po3nisHaBaTu Hebe3neku, NoB’'si3aHi
3 poboTamu, Lo BiH BUKOHYE, Ta iX
Hacnigkamu, a TakoX YHUKaTu Takmx
Hebesnek.

Mepen MOHTaXeM, YyCTaHOBMNEHHSM,
YBEAEHHSIM B eKcrnyaTauieto 1a
ekcrnnyaTauieto Bupoby o3HanomTecs

3 OKPEMOIO iHCTPYKLELO 3 NOro
ekcnnyaTauii Ta MOHTaxy.

IHCTpyKLUilo 3 ekcnnyaTauii Ta MOHTaXy MOXHa
3HanTK B IHTepHeTi. [Insi uboro moxHa abo
BiackaHyBaTn QR-kop, abo nepeitu 3a agpecoto.
AKLWO 3aBaHTaXXEHHS HEMOXIUBE, HaZIWNITb
BMPOGHMWKOBI 3anuT Ha iHCTPYKLUito 3 ekcnnyataduii
Ta MOHTaxy.

Magyar
A szerelést és a telepitést kizardlag
megfeleld butorgyartasi

szakképesitéssel, ismeretekkel és
tapasztalatokkal rendelkez6 szakember
végezheti el, aki képes felismerni

és elkertilni az elvégzendd
tevékenységekkel 6sszefliggésben
keletkezd veszélyeket és azok
kévetkezményeit.

A termék szerelése, telepitése, izembe
helyezése és hasznalatbavétele el6tt
vegye figyelembe a kuldn mellékelt

Uzemeltetési utmutatot és szerelési
utmutatot.

Az Uzemeltetési Utmutato és a szerelési Utmutato
letSlthetd az Internetrél a QR-kod vagy a megadott
internetcim segitségével. Ha a letoltés nem
lehetséges, rendelje meg az Gizemeltetési
Utmutatot és a szerelési Utmutatot a gyartotol.
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Bahasa Indonesia

Pekerjaan perakitan dan pemasangan
hanya dapat dilakukan oleh para ahli
dalam konstruksi furnitur dengan tingkat
pelatihan profesional yang memadai,
serta pengetahuan dan pengalaman
untuk mengenali dan menghindari
bahaya yang mungkin timbul
sehubungan dengan pekerjaan
mereka dan hasilnya.

Harap perhatikan instruksi
pengoperasian dan instruksi perakitan
yang terpisah sebelum menyusun,

memasang, menjalankan, atau
mengoperasikan produk.

Petunjuk pengoperasian dan petunjuk perakitan
dapat diakses secara daring melalui situs web
atau menggunakan kode QR. Jika tidak ada opsi
mengunduh, harap minta instruksi pengoperasian
dan instruksi perakitan dari pabrik.

HMAILTEREFEIF,. TOEXBLU

ZOFRERICEEL TRET HAREMEDH
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Hmomft, RE. HiEER, BRI,
ETNETNOIRFAES & CHEIHRAE
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IIRERAES & CHIHAECE, D2 THa
FMEBRFEZIFIQRA—FTT7IRERATEET,
Fooa—FEIFHRASNGNES, ®iEriC
BAESBESEERBEL TS,

Pycckun
MoHTax un YCTaHOBKa OO/MXKHbI
@ npoBOANTLCA UCKMKOYUTENbHO

CrneunanmcTom o U3roTOBMEHMIO
me6enu ¢ COOTBETCTBYHOLLMM
npoceccroHanbHbIM 06pa3oBaHuUeM,
3HAHMSIMM 1 OMbITOM AMs pacro3HaBaHUs
1 NPefoTBPAaLLEHNSI PUCKOB, CBA3aHHbIX
C BbIMNOSHSEMbIMU paboTamm

1 UX MOCNeLACTBUAMM.

MNepen MOHTaxoMm, yCTaHOBKOVI, BBOAOM
B 3KCnyaTauuo n SKCHHyaTaLlMeVI

MPOYKTa 03HAKOMLTECH C OTAENbHOM
VHCTPYKUMEN No aKcnnyaTaumm
1 MOHTaXxy.

MHCTpYKUMIO NO 3KCnnyaTaumnm 1 MOHTaXy MOXHO
HavTh B IHTepHeTe ¢ nomoLubio QR-koga nnm
appeca. Ecnu 3arpyska HeBO3MOXHa, 3anpocuTe
VHCTPYKUMIO NO 3KCNyaTaLum U MOHTaxy

y npoussoauTensi.
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Chi nhitng chuyén gia c6 du trinh do
dao tao chuyén mén, kién thirc va kinh
nghiém trong linh vyc xay dwng db noi
that m&i dwoc tién hanh cong viéc 1ap rap
va |ap dat d& nhan biét va tranh nhirng
nguy hiém c6 thé phat sinh lién quan
dén cong viéc va két qua cia né.

&

Vui long tuan thd hwéng dan van hanh
va hwdng dan |ap rap riéng biét trude khi
Iép dat, cai dat, dwa vao van hanh hoac
van hanh san pham.

O

C6 thé truy cap hwéng dan van hanh va hwéng
dan lap rap trwc tuyén qua trang web hodc st
dung ma QR. Néu tai xubng khong phai 1a mot tuy
chon, vui ldng yéu cau hwéng dan van hanh va
hwéng dan 14p rap tir nha san xuét.
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